‘ This AGREEMENT
is entered on this 12th day of July 2016 at Yaketerenburg ,Russia. during the Innoprom-2016

AGREEMENT

(COTJIALIEHUE O COTPYIHUYECTBE)

Government of Jharkhand,India &

HEKOMMEPYECKASI OPITAHU3ALIUSA PYCCKO-UHIUHUCKOE
OBINECTBO APYXbBbI «/IUIIA», MockBa u
IIpaBurtenncso Ixapxana,Muaus
Non-commercial organization (Russian-Indian Friendship Society) "DISHA *,Moscow

HEKOMMEPYECKAS OPI'AHU3ALIMA
PYCCKO-UH/IMMCKOE OBIIECTBO
JIPYXBbI «/IWIIA», B nuue Ilpesunenta /l-pa
Cunrx PamemiBapa, 1eHCTBYIOIET0 HA OCHOBAHHH
VYcrasa " B e [IpaButenscro
Jlxapaxana,Munus , B muue [Ipacana Pamkenpa,

PYKOBOJICTBYSICH HHTEPECAMH CBOHX WIEHOB

—  npeanpusTtHit,  opranusanmi, dupm M
npeanpuHuMarenci  Muaum B paciIdpeHuH
B3aMMOBBITO/IHBIX  KYJIbTYPHBIX,  TBOPYECKHX,

0OIIECTBEHHBIX OTHOIICHHWH,
HAYYHO-TCXHHUYECKHX  CBs3el,
HUKECIIETYIOLEM:

JKOHOMHYCCKHUX H
coriacujuCs 0O

Crarea 1

CTOpPOHBL . B paMKax CBOCH KOMIETCHIIHH
OyayT crocoOCTBOBATE VKPENIACHHIO u
PacUIMPEHHIO HKOHOMHYECCKHX, KYJIBTYPHbLIX H
TBOPUYECKMX OTHOUIEHWH MCIKY OpraHusainsiamu,
B TOM UHCJE HCIONIb3Ys HOBbIE HaumOojee
s pekTUBHBIE (dopmbl KYJIbTYPHOTO
B3aUMO/IeiCTBUS.

Crarpa 2

ANO TRIGKCTTIT ITUTHHCKOI KV 1Ty PL
‘

The NON-COMMERCIAL ORGANIZATION
RUSSIAN-INDIAN  FRIENDSHIP  SOCIETY
«DISHA», in the person of the President Dr.
Rameshwar Singh acting on the basis of the Charter
and the behalf of the Government of
Jharkhand, India in the person of the
Assistant Director cum Project Manager
Mr Rajendra Prasad, hereinafter referred to as the
Parties,

guided by the interests of their members —
enterprises, firms, organizations, and entrepreneurs
of India — in increasing the mutually beneficial of
cultural, creative, academic, social relations and
economic, scientific and technical relationships
with each other have agreed on the following:

Article 1

The Parties within their competence will
promote the strengthening and development of
cultural, creative, academic, economic, and social
relations scientific and technical relations between
organizations, including new effective forms of

| cultural cooperation.

Article 2
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IIoCcpeICTBOM opranus3aliuin COBMECTHBIX

MEPOIIPHATHH

- B IIOMCKE MW  YCTAHOBIIEHHH I[IPSAMbIX
KOHTAKTOB MEX/1y TOTEHIHAJbHBIMH JIe/IOBbIMH
napTHepami,

- B OpraHM3aldd  KyJIbTYPHBIX  MHCCHH
IIpeCTaBUTENEH KYJILTYPHBIX KpYyIOB,
MOCCHIAINX PETHOHBI JICATCIIBHOCTH CTOpOH;

- B [OAIOTOBKE  JIEJIOBBIX  BCTpEY U

MIEPEroBOPOB LIS YCTAHOBJICHUS B3aMMOBBITO/IHbIX
KOHTAaKTORB;

- B YYaCTMM B SIpMapKax, BbICTABKAX,
CHMITO3UYMaX, ceMMHapax u JIPYIHX
MEPONPUATHAX, KOTOpble OYIYT NPOBOIHTBECS B
pernoHax jesiteabHocTH CTOpoH;

- B OpraHu3alMu KyJIbTYPHOH HWHAMMCKOM
MPOrpaMMbl B paMKax [poBe/IeHHs HAlHOHAIIbHBIX
WH/IMHCKUX BBICTABOK.

Crarea 3

B wmenmsix  peanM3alMH  HACTOSINETO
Cornamiennss  CTopoHbl  OyayT — OCYUIECTBISTH
B3aUMOJICHCTBME 10  CIEAVIOUIHMM  OCHOBHbBIM
HallpaBJIeHHAM:

- TOMOIIb B YCTAHOBICHHH W IMPOIBHIKCHHH
MEKIPABUTEIBCTBEHHBIX M MEKIYHAPO/IHBIX
OTHOIIIEHHH, COTPYAHMYECTBA C OpraHu3allUsIMH,
accolMalMsaMH JPYrUX CTpaH, HalleJMBasCh Ha
YCHIICHHE JIPYKOBI u MEK/IyHapOIHOTO
COTpPY/IHHYECTRA,

- NpoBeJeHHE KOHCYJbTAlMA [0 BONpocaM
yjieHcTBa B opranu3anusax CTopoH;

- cojieiicTBHE  WJIEHaM  OpraHusalui 1o
BOTIpOCaM Kacaronmmest COBMECTHOI
ME3KIYHApOIHO#H fesiTebHOCTH CTOpOH.

Crarbs 4

CtopoHbl OyAyT HPUHHAMATE HEOOXOHUMBIE
Mepbl JUTA OKa3aHHsi COJACHCTBUS NPEANPHATHIAM,
opranmsaimsM, (Gupmam M uieHam oOmiecTBa B
001aCcTH 0OMEHA KYJIBTYPHBIM OIBITOM,

Crarps 5
CropoHpl  OyayT —OCYWIECTBIATL OOMEH
KYJILTYPHBIMH TIPEJUIOKCHHAMH MEKAY 00111ecTBOM
W NpenpusTHEM, a TakKe HHOH HHpopManueh, B
TOM YHCJIE CIIPABOUHOIO XapaKTepa.

Crarba 6

CTOpoHbl MO B3aUMHONR JIOTOBOPEHHOCTH

pace VMO TPCHK TCRYILHN H HEPCIHICKTHUBHbIN

BOINuLLl RIAHMOACHL ] i HIC]

- in advance of the Indian culture by means of
the organization of joint actions

- seeking and establishing direct contacts
between potential business partners;

- organizing cultural missions of cultural
circles’ representatives who visit the regions of the
Parties' activities ;

- preparing meetings and negotiations aimed
at establishing mutually beneficial contacts;

- participating in fairs and exhibitions,
symposia, seminars and other events which will
take place within the regions of the Parties'
activities;

- in the organization of the cultural Indian

program within carrying out national Indian
exhibitions .

Article 3

For the purpose of implementation of the present
Agreement the Parties will cooperate according to
the following principal guidelines:

- assistance in establishing and promoting
inter-governmental and international relations,
cooperation with organizations, associations of
other countries, aimed at strengthening friendship
and international cooperation;

- conducting consultations on the issues of
concerning membership in the organizations of the
Parties;

- assistance to members of the organizations
on questions concerning joint international activity
of the Parties.

Article 4

The parties will take the necessary measures
in order to assist the enterprises, organizations,
companies and members of society in the field of
an exchange of cultural experience.

Article 5

The Parties will publish cultural offers of
the enterprises and society, and other reference
information in their respective electronic and
printed publications.

Article 6
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noBbleHHS SOPEKTUBHOCTH COTPYJAHHYECTBA Ha
ocHoBe Hactosmero CornaneHus.

Bpems ¥ Mecro npoBejieHHs yKa3aHHBIX
KOHCYJIbTAIUiH OynyT COIJIACOBBIBATHCS
CropoHamu 3apaHee B paboueM Mopsijike.

Crarpn 7
Hacrosimee Cormamiende He Hajaraetr Ha
noanucasmue  ero  CTOpoHbl  (PMHAHCOBBLIX
00s13aTCIILCTB.
Crarpsa 8
ITopsox peanu3aiuu COBMECTHBIX

MeponpHsTHil B pamkax Hactosiiero CornareHus
peryiupyercss — OT/AC/IbHBIMH  JIOTOBOpPAMH U
coraieHusiMu CTOpoH.

Crarea 9

B nacrosimee CornameHue MOryT OBITh
BHECCHBI M3MEHEHHS U AonojHeHus. M3MeHeHus u
JTOMOTHEHUS oopmistoTCest OT/1e/IbHBIMU
MPOTOKOJIAMH, KOTOpBIE MOCHe HX TMOJANHCAHUS
CtopoHamMH CTAHOBATCS HEOTHEMIJIEMOH YacThio
Hacrosero CorateHust.

Crarba 10

Hacrosimee CorsameHne 3aKiIiOYeHO  Ha
Heolpe/Ie/IeHHbIH CPOK M BCTYIIAET B CHIIY C JaThl
€ro Mo/ANHCaHMsl.

Kaxaas w3 CTOpPOH MOKET BBIHTH U3
mactosiero CornamieHusi, THCBMEHHO YBEJIOMHB
06 srom jpyryro Ctopony He Menee uem 3a 30
,[[Heﬁ JI0 ITpeanoaaracMoro Boixo/ia.

CosepmieHo B 1. Spocnasie«]3»Centsaops
2012. rojga B JABYX JK3EMIUIIpax Ha PYCCKOM H
AHTJIMICKOM sI3bIKax, mpuueM o00a TeKCeTa HMMEIOT
OTMHAKOBYHO CHITY.

3a HEK(’)MM[*‘.PQECKVK) OPI"AHU3AILIAIO
PYCCKO-MHIMNCKOE OBULIECTBO
JIPYIKbbI «IULITA»

[Tpesuent
J1-p Cunrx Pamermsap

3a(nmne IpaBuTenseBo sapaxan1,Unus)

[Ipacana Parkenpa

SAM. LU pPCrRIOp

and prospective issues of cooperation in order to
increase the effectiveness of collaboration on the
basis of the present Agreement.

The date and place of the above-mentioned
consultations shall be agreed upon in working
order.

Article 7
The present Agreement doesn’t impose any
financial liabilities for the Parties which have
signed it.

Article 8

The order of joint actions implementation
within the present Agreement is regulated by
additional treaties and agreements of the Parties.

Article 9

The present Agreement can be altered and
modified. The changes and annexes are registered
as separate protocols, which, after having been
signed by the Parties, become the integral part of
the present Agreement.

Article 10

The present Agreement is concluded for an
indefinite term and comes into force the day after
its signing.

Each of the Parties can withdraw from the
present Agreement, by informing the other Party in
writing. In this case the Agreement ceases to be
valid 30 days after receipt of a written notice.

The agreement is drawn up in Yaroslavl on
“13” September , 2012, in English and Russian in
two copies; each of them having equal validity.

For the NON-COMMERCIAL ORGANIZATION
RUSSIAN-INDIAN FRIENDSHIP SOCIETY
«DISHA»
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President L7 e
Dr. Rameshwar Singh

For the ( behalf offthe Government of
Jharkhand,India

Assistant Director cum Project Manager



